
1 תהלים LOBENDE - PSALMI - (Psalmen)

Der JHWH fürchtende und in IHM gesicherte Mann

L
B

 1
1

2
.1 � ְלוּלולוו ֥לְהַ  �

Ha´LöLU» 
lobet

~prahlet/~erhellet

הלל
pi.!.mp

 � הּ׀׀  ֨הּיָ  �
J´H≠

JaH
-

יהוה
na

ֵי־ רי־�  ְלוּשׁ � אַ
SchRe-»

glückselig
Glückseligkeiten des

ֵי��רי ְרֵישׁ אַ
pk.ij, mp.cs

 � �ׁאִיש
°I´Sch≠
Mann

~Ur-Seienden

אִישׁ
ms.[cs]

֣א �ֵי־ רא�  יָ  �
JRe´°»

fürchtender
fürchtig / fürchtete er

ֵי��רא|ירא יָ
aj.ms|ka.{pe.3ms}{pt.ms.[cs]}

ֶתאת־־�   �
T-»

ÄT
-

ֵי��את
pk

ה�  ֑ה וָ ְלוּיה  �
JaHWä´H≠

JHWH
ü:Er wird {pi}

היה
hi/pi.ft.3ms

 � יו� ֗יו תָ־ ְלוּצוֹ ְלוּבּמִ
BöMiZWoT´W≠

in Geboten seinen
-

ְרֵיבּ
pk.pp

ְרֵיצוָה מִ
fp.cs

ו
sf.3ms

֥לְֵי־ פץ ��  � חָ
ChPhe´Z»

hat te Gefallen er
-

ֵי��פץ� חפץ�| חָ
ka.pe.3ms|aj.ms.[cs]

ֽד׃ אֹד׃ ׃�  ְלוּמ  �
Mö´D≠
überaus

-

ֹד�אד� ְרֵימ
pk.av

 e:Lob 112 ist alphabetisch geordnet. Jeder Vers in diesem Lob ist in zwei bis drei Satzabschnitte gegliedert, die jeweils - mit Ausnahme der ersten Worte "HaLöLU JaH" - mit einem 
anderen hebräischen Buchstaben beginnen, nach der Reihenfolge des Alphabets. Es fehlt kein Buchstabe.
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֣א �בּוֹר� 2. � גִּ

GiBO´R»
mächtig

גִבּוֹר
aj.ms.[cs]

 � �� ֶתרץ אָ בָּ
B´RäZ≠

in dem Erdland
ְרֵיבּ+הַהַ

pk.pp+pk.at
ֶץ�רץ� ֶץ�א
mfs

ה�  ֣א �ֶתי ְלוּה יִ  �
JiHJä´H»
er wird

היה
ka.ft.3ms

֑ה עוֹ�  ְלוּר � זַ
ŞaR˜O´≠

Same seiner
ֶץ�זרַע�

ms.cs
ו

sf.3ms

 � דוֹר�
DO´R≠

Generation der
דוֹר

ms.[cs]

ים�  ֣א �רִ ְלוּישָׁ  �
JöSchRI´M»
Geraden*

יָשָׁר
aj.mp

ֽד׃ רָךְ׃׃�  ְלוּיבֹ  �
JöBhoR´Kh≠

sie /er wird gesegnet
ברך

pu.ft.3ms
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� הוֹן־־� 3.

HON-»
Vermögen

-

הוֹן�
ms

ֶתשׁר�  ֥לְעֹ וָ  �
WÕ´SchäR»

und Reichtum
-

ְרֵיו
pk.cj

ֶץ�שׁר ֹד�ע�
ms

֑ה ת־וֹ�  ֵי־ בי ְלוּבּ  �
BöBheTO´≠

im Haus seinem
-

ְרֵיבּ
pk.pp

בַּיִת
ms.cs

ו
sf.3ms

 � �ֹ֗יו ת־ו ְלוּד׃ קָ ְלוּוצִ
WöZiDQTO´≠

und Rechtfertigung seine
-

ְרֵיו
pk.cj

ְרֵיצדָ�קָה
fs.cs

ו
sf.3ms

ֶתד׃ ת־�  ֥לְֶתמ � עֹ
ÕMä´DäT»
stehende

~Säule-seiende

ע�מד�
ka.pt.fs

ד׃ ׃�  ֽד׃ עַ � לָו
LÃ´D≠

zur Zeugenszeit *
zum Schmucken

ְרֵיל
pk.pp

עַ�ד�
pk.pp, ms
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ח� 4. ֤ח ��רַ ֘רַזָ  �

ŞRa´Ch»
ging auf er

Aufgehen

ֶץ�זרַח|זרח
[na].ms|ka.pe.3ms

ֶתשׁךְ׃�  ֣א �חֹ � בַּ
BaCho´SchäKh»

in der Finsternis
-

ְרֵיבּ+הַהַ
pk.pp+pk.at

ֶץ�שׁךְ� ֹד�ח
ms.[cs]

ֹ֖אוֹר�   �
°O´R»

Licht*
-

אוֹר|אור
mfs.[cs]|ka.pe.3ms

ים�  ֑ה רִ ְלוּישָׁ � לַו
LaJöSchRI´M≠

zu den Geraden
-

ְרֵיל+הַהַ
pk.pp+pk.at

יָשָׁר
aj.mp

ון־�  ֹ֖נּ � חַ
ChaNU´N»
Gnädiger

gnädig

חַנּוּן�
aj.ms

֣א �חום�  ְלוּורַ  �
WöRaChU´M»

und Erbarmender
und bebarmend/~mutterschoßig

ְרֵיו
pk.cj

רַחוּם
aj.ms

יק׃�  ֽד׃ דִ ְלוּוצַ  �
WöZaDI´Q≠

und Gerechter*
und gerecht

ְרֵיו
pk.cj

צַדִיק
aj.ms
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ֽד׃ טוֹב־� 5.  �

ThOBh-»
gut

-

טוֹב
aj.ms.[cs]

 � �ׁאִיש
°I´Sch≠
Mann

~Ur-Seiender

אִישׁ
ms.[cs]

ן־�  ֣א �נֵ ֣ן �ֵי־  � חוֹ
ChONe´N»

gnadender
-

חנן�
ka.pt.ms.[cs]

ה�  ֑ה ֶתו ְלוּלו � ומַ
UMaLWä´H≠

und wegborgenmachender
und verpflichtenmachender

ְרֵיו
pk.cj

לוה
hi.pt.ms

ֵֹ֖י־ כּלו�  ְלוּלו ְלוּיכַ  �
JöKhaLKe´L»

er bevorratet*
-

כול
pi3.ft.3ms

יו�  ֣א �רָ ְלוּדבָ  �
DöBhR´W»

Worte seine
-

דָבָר
mp.cs

ו
sf.3ms

ט׃�  ֽד׃ פָּ ְלוּשׁ ְלוּבּמִ  �
BöMiSchP´Th≠
in Richtigung*

-

ְרֵיבּ
pk.pp

ְרֵישׁפָּט מִ
ms
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י־� 6. ֽד׃ כִּ  �

KI-»
denn

-

כִּי
pk.cj, ms

ם�  ֥לְלָו ְלוּלועוֹ  �
Lö˜OL´M»

zfür äonisch
zu Äon/Verheimlichungszeit

ְרֵיל
pk.pp

ע�וֹלָם
sb/aj.ms

ֹלוא־�   �
Lo°-»
nicht

-

ֹד�לא
pk.ng

֑ה מּוֹט�  � יִ
JiMO´Th≠

er wird gleiten gemach t
er wird ~Jochstange gemach t

מוט
ni.ft.3ms

ֶתכר�  ֥לְֵי־ ז ְלוּלו  �
LöŞe´KhäR»

zum Gedenken des
zum ~Männlichen des

ְרֵיל
pk.pp

ֶץ�כר ֵי��ז
ms.cs

 � ם� ֗יו לָו עוֹ
˜OL´M≠

Äons
-

ע�וֹלָם
{sb.[na]}{aj}.ms

ה�  ֥לְֶתי ְלוּה יִ  �
JiHJä´H»
er wird

-

היה
ka.ft.3ms

יק׃�  ֽד׃ דִ � צַ
ZaDI´Q≠

Gerechter
gerecht

צַדִיק
aj.ms
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ה� 7. ֣א �עָ ְלוּשּׁמו � מִ

MiSchöMU´H»
vom Gehörten*

מִן�
pk.pp

ְרֵישׁמוּעָ�ה
fs

 � רָעָה�
R´H≠
bösen

רָעָ�ה
sb/aj.fs

ֹלוא�  ֣א �  �
Lo´°»
nicht

ֹד�לא
pk.ng, na

א�  ֑ה רָ י � יִ
JIR´°≠

er fürchtet
ירא

ka.ft.3ms

֥לְכוֹן־�  נֵָ  �
NKhO´N»

bereitetwerdendes
כון�

ni.pt.ms.[cs]

 � �ֹו ֗יו בּ לִו
LiBO´≠

Herz seines
ֵי��לב

ms.cs
ו

sf.3ms

 � חַ ֥לְטֻ � בָּ
BThu´aCh»

gesichert
בָּטוּחַ
aj.ms

ה׃�  ֽד׃ וָ יה � בַּ
BaJaHWä´H≠

in JHWH 
ְרֵיבּ

pk.pp
היה

hi/pi.ft.3ms

 ü:Er macht werden
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֣א �מוךְ׃� 8. � סָ

SMU´Kh»
gestütztwerdendes

סמך
kpp.ms

 � � וֹבּ לִו
LiBO´≠

Herz seines
ֵי��לב

ms.cs
ו

sf.3ms

ֹלוא�  ֣א �  �
Lo´°»
nicht

ֹד�לא
pk.ng, na

א�  ֑ה רָ י � יִ
JIR´°≠

er fürchtet
ירא

ka.ft.3ms

ד׃ �  ֹ֖עַ  �
Ã´D»

bis zu 
עַ�ד�

pk.pp, ms

ֶתשׁר־�  ֲשא  �
SchäR-»
welchem

ֶץ�שׁר אֲ
pk.rl

֣א �ֶתאה�  ְלוּר יִ  �
JiR´H»

er sieht
ראה

ka.ft.3ms

יו׃�  ֽד׃ רָ ְלוּבצָ  �
BhöZR´W≠

in Bedrängenden seinen
ְרֵיבּ

pk.pp
צַר

mp.cs
ו

sf.3ms
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.9 � ר׀  ֤ח ��זַּ � פִּ

PiŞa´R≠
streute aus er

-

פזר
pi.pe.3ms

ן־�  ֤ח ��תַ־ ֘רַנֵָ  �
NTa´N»
gab er

-

נתן�
ka.pe.3ms

ים�  ֗יו נִֵ ְלוּביוֹ ֶתא � לָו
LBhJONI´M≠

zu den Dürftigen
zu den ~Vätern-der-Tauben

ְרֵיל+הַהַ
pk.pp+pk.at

ְרֵיביוֹן� ֶץ�א
mp

 � � וֹת־ ְלוּד׃ קָ צִ
ZiDQTO´≠

Rechtfertigung seine
-

ְרֵיצדָ�קָה
fs.cs

ו
sf.3ms

ֶתד׃ ת־�  ֣א �ֶתמ � עֹ
ÕMä´DäT»
stehende

~Säule-seiende

ע�מד�
ka.pt.fs

ד׃ �  ֑ה עַ � לָו
LÃ´D≠

zur Zeugenszeit 
zum Schmucken

ְרֵיל
pk.pp

עַ�ד�
pk.pp, ms

 � �ֹו ֗יו נֵ ְלוּר קַ
QaRNO´≠

Horn seines
-

ֶץ�רן� ֶץ�ק
fs.cs

ו
sf.3ms

֥לְרום�  � תָּ
TRU´M»

es wird erhöht
sie erhöht

רום
ka.ft.3fs

ֽד׃ בוֹד׃ ׃�  ְלוּבּכָ  �
BöKhBhO´D≠

in Herrlichkeit
in Schwere

ְרֵיבּ
pk.pp

כָּבוֹד�
ms
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ע� 0 ֤ח ��שָׁ ֘רַרָ  �
RSch´˜»

Frevler
-

רָשָׁע�
aj.ms

 � ֨הֶּתאה׀  ְלוּר יִ  �
JiR´H≠

er sieht
-

ראה
ka.ft.3ms

ס�  ֗יו עָ ְלוּוכָ  �
WöKh´S≠

und grämt sich er
und grämt er

ְרֵיו
pk.cj

כע�ס
ka.wpe.3ms

יו�  ֣א �נָּ � שִׁ
SchiN´W»

Zähne seine
-

ֵי��שׁן�
mfp.cs

ו
sf.3ms

ק�  ֣א �רֹ ֲשח � יַ
JaChRo´Q»
er knirscht

-

חרק
ka.ft.3ms

ס�  ֑ה מָ נֵָ ְלוּו  �
WöNM´S≠

und wird zerfließen gemach t es
und wird ~Fronschaft gemach t er

ְרֵיו
pk.cj

מסס
ni.wpe.3ms

ת־�  ֹ֖וַ ֲשא � תַּ
TaWa´T»

Verlangen der
-

תַּאֲוָה
fs.cs

ים�  ֣א �עִ ְלוּרשָׁ  �
RöSch˜I´M»

Frevler
-

רָשָׁע�
aj.mp

ֽד׃ ֵי־ בד׃ ׃�  ֹתּא  �
To°Bhe´D≠

es verliert sich 
sie geh t verloren

אבד�
ka.ft.3fs


